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FATCA & CRS : แบบแจ้งความเป็นบุคคลอเมริกันและผู้มีถิ่นที่อยู่ทางภาษีในประเทศอ่ืน 

 FATCA/CRS Entity Self-Certification Form 
ส าหรับลูกค้าประเภทนิติบุคคล for Entity/Juristic Person 

หนงัสือฉบบันี ้ท  ำใหแ้ก่ บรษัิทหลกัทรพัย ์ฟิลลิป (ประเทศไทย) จ ำกัด (มหำชน) ซึ่งตอ่ไปนีเ้รียกว่ำ “บรษัิท” ตลอดจน กองทนุและนิติบุคคลอ่ืนท่ีเป็นเจำ้ของผลิตภณัฑท์ำง
กำรเงินท่ีบรษัิท เป็นตวัแทนหรือเป็นผูส้นบัสนนุกำรขำยและรบัซือ้คืน ซึง่ตอ่ไปนีเ้รียกว่ำ “พำรท์เนอรข์องบรษัิท”        

This FATCA/CRS Entity Self-Certification Form is made for Phillip Securities (Thailand) Public Company Limited (hereinafter referred to as the “Company”) 
and other entities who are the owners of financial product(s) that the Company is acting as their representative or selling agent (herein after referred to as the 
“Partners”)   
ช่ือองคก์ร/นิติบคุคล/บริษทั ผู้ขอเปิดบญัชี *                                                                                                                                                                  (“ลูกคา้”) 
Name of Organization/Entity/Company of Applicant …………………………………………………………………………………………………………………………. (The “Customer”)                                                                                                                            
 

 
 
      

     หมายเลข GIIN ของลกูคา้ / Customer GIIN    
    
 
 
 
 

      กรณีลูกค้าเป็นนิติบคุคลท่ีได้รบัการสนับสนุน (Sponsored Entity)  
     โปรดระบุชื่อและหมายเลข GIIN ของนิตบิคุคลทีส่นบัสนุน (Sponsoring Entity) / If the      
     customer is Sponsored Entity, please provide the name and GIIN of Sponsoring Entity   

  

          ชื่อนิตบิุคคลทีส่นบัสนุน / Name on Sponsoring Entity 
 

    ……………………………………………………………………………………………….. 
          หมายเลข GIIN ของผูส้นบัสนุน / GIIN of Sponsoring Entity  

 ประเทศท่ีจดทะเบียน หรือ จดัตัง้ / Country of  Incorporation 
 /Registration or Organization * 
 
 ...................................................................................................... 
 เลขทะเบียนนิติบคุคล / Entity Registration Number * 
 
...................................................................................................... 
 เลขประจ าตวัผูเ้สียภาษีไทย / Thai Tax ID * 
 
  ...................................................................................................... 
 เลขประจ าตวัผูเ้สียภาษีในประเทศอ่ืน  (โปรดระบุทุกประเทศ ถา้ม)ี  
 Foreign Tax Identification Number(s) (please outline all if any) 

 
หมายเลข/ID……………………………..ประเทศ/Country………………………...
หมายเลข/ID……………………………..ประเทศ/Country………………………... 
หมายเลข/ID……………………………..ประเทศ/Country………………………... 

สถานะของผูข้อเปิดบญัชี Status of Applicant  
โปรดเลอืกท าเครือ่งหมายในช่องทีส่อดคลอ้งกบัสถานะผูข้อเปิดบญัช ี Please select the appropriate boxes corresponding to your status 

ส่วนท่ี  1  
    Part 1 

สถานะความเป็นบุคคลอเมริกนัของลูกค้า 
FATCA Declaration Specified U.S. Person 

นิติบคุคลอเมริกนั / U.S. Person status 
หากท่านตอบว่า ‘ใช่’ ในค าถาม 1.1 โปรดกรอกแบบฟอรม์ W-9 แล้วตอบค าถามต่อไป 
If you select ‘Yes’ in Question 1.1, please complete Form W-9. Then continue with the next question. 
1.1 ลูกค้าเป็นนิติบคุคลอเมริกนั (นิติบคุคลท่ีจดทะเบียนในประเทศสหรฐัอเมริกา) ใช่หรือไม่ 
      Is the customer a U.S. entity (an entity that has registered or has been incorporated in the U.S.)? 

  ใช่/Yes   ไม่ใช่/No 

สถาบนัการเงินภายใต้ข้อก าหนดของ  FATCA / Financial Institution under definition of FATCA 

1.2 ลูกค้าเป็นสถาบนัการเงิน ภายใต้ข้อก าหนดของ FATCA ใช่หรือไม่ 

     Is the customer a financial institution under the definition of FATCA? 
  ใช่/Yes   ไม่ใช่/No 

หากตอบว่า ‘ใช’่ ในขอ้ 1.2 โปรดเลอืกตอบขอ้ใดขอ้หนึง่ดา้นล่าง  (If you answer ‘Yes” in  question  1.2 ,please complete of the following boxes) 

1.2.1 ท่านเป็นสถาบนัการเงินประเภท Participating FFI ใช่หรือไม่ 

Are you a Participating FFI under the definition of FATCA? 

  ใช่/Yes   ไม่ใช่/No 

1.2.2 ท่านเป็นสถาบนัการเงินประเภท Reporting Model 1 FFI ใช่หรือไม่ 

Are you a Reporting Model 1 FFI under the definition of FATCA? 

  ใช่/Yes   ไม่ใช่/No 

1.2.3 ท่านเป็นสถาบนัการเงินประเภท Reporting Model 2 FFI ใช่หรือไม่ 

Are you a Reporting Model 2 FFI under the definition of FATCA? 

  ใช่/Yes   ไม่ใช่/No 

1.2.4 ท่านเป็นสถาบนัการเงินประเภท Registered deemed-compliant FI ใช่หรือไม่ 

Are you a Registered deemed-compliant FI under the definition of FATCA? 

  ใช่/Yes   ไม่ใช่/No 

 
 

ส าหรบัสถาบนัการเงินภายใต้ข้อก าหนดของ FATCA ท่ีมี GIIN 
 For financial institutions under the definition of FATCA that have a GIIN 
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1.2.5 ท่านเป็นสถาบนัการเงินประเภท Non-Participating Foreign Financial Institution ใช่หรือไม่ 
Are you a Non-Participating Foreign Financial Institution under the definition of FATCA? 

  ใช่/Yes   ไม่ใช่/No 

1.2.6 ท่านเป็นสถาบนัการเงินประเภทอ่ืนๆ นอกเหนือจากข้อ 1.2.1 - 1.2.5 ใช่หรือไม่ 
Are you other types of Foreign Financial Institutions under the definition of FATCA? 

  ใช่/Yes   ไม่ใช่/No 

หากท่านตอบว่า ‘ใช่’ ในข้อ 1.2.6 โปรดกรอกแบบฟอรม์ W-8BEN-E. แล้วตอบค าถามต่อไป 
(If you check ‘Yes’ in No. 1.2.6, please complete Form W-8BEN-E. Then continue with the next question) 

 

ส่วนท่ี2 
Part 2 

สถาบนัการเงินภายใต้ข้อก าหนดของ CRS 
Financial Institution under definition of CRS 

โปรดเลือกท าเคร่ืองหมายในช่องท่ีสอดคล้องกบัประเภทนิติบุคคล Please select the appropriate box corresponding to your entity type 
2. ลกูค้าเป็นสถาบนัการเงินภายใต้ข้อก าหนดของ CRS 

The customer is a Financial Institution under the definition of CRS one 
  ใช่/Yes   ไม่ใช่/No 

หากตอบว่า ‘ใช’่ ในขอ้ 2 โปรดเลอืกตอบขอ้ใดขอ้หนึง่ดา้นล่าง (If you answer ‘Yes” in  question  2, please complete of the following boxes) 

 2.1 เป็นหน่วยท่ีด าเนินธรุกิจเก่ียวกบัการลงทุนท่ีไม่ได้อยู่ในรฐัคู่สญัญาและบริหารโดยสถาบนัการเงินตามข้อก าหนดของ CRS 
You are an Investment Entity located in a Non-Participating Jurisdiction and managed by another Financial Institution under the definition of 
CRS 

หากท่านเลือกข้อ 2.1  โปรดระบจุ านวนบคุคลผู้มีอ านาจควบคมุทัง้หมดของนิติบคุคลและถ่ินท่ีอยู่ทางภาษีของผูมี้อ านาจควบคมุ ในส่วนท่ี 5 ด้วย 

If you select 2.1, please also indicate the number of all Controlling Person(s) of the Account Holder and Tax Residency of Controlling Person(S) in Section 5 
 2.2 เป็นหน่วยท่ีด าเนินธรุกิจเก่ียวกบัการลงทุนอ่ืนนอกเหนือจากข้อ 2.1 

You are an Investment Entity other than 2.1 

 2.3 เป็นสถาบนัการเงินประเภท – สถาบนัท่ีรบัฝากเงิน สถาบนัผูร้บัฝากหลกัทรพัย ์บริษทัประกนัท่ีก าหนด 
You are a Financial Institution – Depository Institution, Custodial Institution or Specified Insurance Company under the definition of CRS 
 

ส่วนท่ี3  
Part 3 

นิติบคุคลท่ีไม่ใช่สถาบนัการเงินภายใต้ข้อก าหนดของ FATCA/ CRS 
Non-Financial Entity (NFE) under definition of FATCA/CRS 

ประเภทนิติบคุคลท่ีไม่ใช่สถาบนัการเงิน /  Non-Financial Entity (NFE) Type Active NFE หรือ Passive NFE 
 3.1 ลูกค้าเป็นนิติบุคคลท่ีไม่ใช่สถาบนัการเงิน โดยท่านจดัเป็น Active NFE 

The customer is an Active Non-Financial Entity “Active NFE” 
หากท่านเลอืกขอ้ 3.1 โปรดเลอืกตอบขอ้ใดขอ้หนึง่ดา้นล่าง  (If you select 3.1, please complete one of the following boxes) 

 3.1.1 Active NFE – เป็นนิติบคุคลท่ีหุ้นมีการซ้ือขายเป็นประจ าในตลาดหลกัทรพัย ์หรือ เป็นนิติบคุคลในเครือของนิติบคุคลดงักล่าว 
an Entity stock of which is regularly traded on an established securities market or its affiliated Entiy. 

 หากทา่นเลอืกขอ้ 3.1.1  โปรดระบุชือ่ตลาดหลกัทรพัยท์ีซ่ื้อขายหุน้: (If you select 3.1.1, please provide the name of the established securities market on which 
the company  is regularly traded:)  ………………….………………………………………………………………………………….……………….……….……….…. 

 หากทา่นเป็นบรษิทัในเครอืของบรษิทัทีหุ่น้มกีารซื้อขายเป็นประจ าในตลาดหลกัทรพัย ์โปรดระบุชือ่บรษิทัในเครอืของทา่นทีหุ่น้มกีารซื้อขายเป็นประจ าในตลาด
หลกัทรพัย:์ (If you are a affliated  company of a regularly traded company, please provide the name of such company:)  
………………….……….……….………………………………………………………….…….……………………………………………………………………………… 

 3.1.2 Active NFE-เป็นหน่วยงานราชการ หรือ ธนาคารกลาง (Government Entity or Central Bank) 

 3.1.3 Active NFE- เป็นองคก์รระหว่างประเทศ (International Organization) 

 3.1.4 Active NFE—อ่ืนๆ นอกเหนือจากข้อ 3.1.1 - 3.1.3 ซ่ีงได้แก่ Active NFE -other than 3.1.1 - 3.1.3 such as 

 นิตบิุคคล(รวมสมาคม มลูนิธ)ิทีไ่มแ่สวงหาก าไร, นิตบิุคคลใหมท่ีเ่ริม่จดัตัง้ไมเ่กนิ 24 เดอืน, นิตบิุคคลทีอ่ยู่ระหวา่งการช าระช าระบญัชหีรอือยู่ใน
กระบวนการลม้ละลายหรอือยู่ระหว่างปรบัโครงสรา้งก่อนจะเริม่ด าเนินการใหม่, นิตบิุคคลทีส่ดัสว่นของรายไดแ้ละทรพัยส์นิไมไ่ดเ้ป็นตามขอ้ 3.2,  นิติ
บุคคลทีเ่ป็น Holding company  (และ/หรอืศนูยก์ารเงนิ) ของบรษิทัในเครอืซึง่ไมม่บีรษิทัใดเป็นสถาบนัการเงนิตามนิยามของ FATCA/ CRS, นิตบิุคคล
อื่นที ่FATCA/CRS ก าหนดใหเ้ป็น Active NFE เป็นตน้ 
A non-profit organization (including association, foundation), an entity that is a non-financial start-up company that has been organized less 
than 24 months, an entity under liquidation or bankruptcy process or reorganization with the purpose to reopen its operation, an entity with 
percentage of income and asset do not fall under 3.2, a holding company and/or financial center of the group of companies with no 
financial institution (by definition of FATCA/CRS) as members of the group, and other Active Entity under definition of FATCA/CRS. 
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 3.2 ลูกค้าเป็นนิติบุคคลท่ีไม่ใช่สถาบนัการเงิน โดยท่านจดัเป็น  Passive NFE ซ่ึงหมายถึง 
The customer is a Passive Non-Financial Entity “Passive NFE”, namely: 

 ลกูคา้เป็นนิตบิุคคลทีม่ ี(1)รายไดก้่อนหกัค่าใชจ้่าย (Gross Income)ในรอบบญัชปีีล่าสุด ทีป่ระกอบดว้ยรายไดป้ระเภท Passive Income ( กล่าวคอื รายได้
ประเภท ดอกเบีย้ และ/หรอื เงนิปันผล และ/หรอืค่าเช่า และ/หรอื royalties โดยทีร่ายไดด้งักล่าวขา้งตน้ ไมไ่ดเ้กดิจาก การด าเนินกจิกรรมทางธุรกจิของ
ท่าน รวมถงึไมไ่ดเ้กดิจากการลงทุนใน หรอืจากกจิกรรมทางการเงนิกบั นิตบิุคคลที่ท่านเขา้ถอืหุน้ โดยมวีตัถุประสงคเ์พือ่สนบัสนุนหรอืขยายธุรกจิของท่าน 
หรอื การกูย้มืของพนกังานหรอืกรรมการ) ตัง้แต่รอ้ยละ 50 ขึน้ไปของรายได ้ก่อนหกัค่าใชจ้่ายทัง้หมด หรอื (2) มสีนิทรพัยท์ีก่อ่ใหเ้กดิรายไดข้า้งตน้ ที ่
ตัง้แต่รอ้ยละ 50 ขึน้ไป ของทรพัยส์นิทัง้หมดของสนิทรพัยร์วม  
Customer is a Passive NFE - namely (1) 50% or more of the gross income for the preceding fiscal calendar year is a passive income (i.e., 
interest income, and/or dividend, and/or rents, and/or royalties, provided that such incomes which do not come from your business operation, 
or from investment in or financial activities with entities in which you have ownership with purpose of supporting or expanding your business 
operation, or from loans to directors and employees ) , or (2) 50% or more of your total asset are assets that produce or are held for the 
production of passive income. 

 หมายเหตุ ในกรณถีา้ท่านเป็น Active NFE ตามขอ้ใดขอ้หนึ่งตาม 3.1.1 -3.1.4 แลว้ ท่านจะไมใ่ช่ Passive NFE ตามขอ้ 3.2 
Note: If you are an Active NFE in any one of 3.1.1 -3.1.4 above, then you are not a Passive NFE  in 3.2 

หากท่านเลอืกขอ้ 3.2  โปรดระบุจ านวนบุคคลผูม้อี านาจควบคุมทัง้หมดของนิตบิุคคลและถิน่ทีอ่ยู่ทางภาษขีองผูม้อี านาจควบคุม ในส่วนที ่5 ดว้ย 
If you select 3.2, please also indicate the number of all Controlling Person(s) of the Account Holder and Tax Residency of Controlling Person(s) in 
Part 5 

ส่วนท่ี 4 
Part 4 

ข้อมลูถ่ินท่ีอยู่ทางภาษีนอกเหนือจากประเทศสหรฐัอเมริกาและหมายเลขประจ าตวัผู้เสียภาษีของเจ้าของ
บญัชี ส าหรบั CRS 
Tax Residency (other than the USA) and Taxpayer Identification Number (TIN) of the Account Holder   
for CRS 

กรณุากรอกข้อมูลในตารางดงัต่อไปน้ี : Complete the following table indication: 

“ถ่ินท่ีอยู่ทางภาษี” หมายถึง ประเทศท่ีท่านมีหน้าท่ีต้องเสียภาษีเงินได้ในประเทศนัน้ส าหรบัเงินได้ท่ีได้รบัจากประเทศนัน้และ/หรือประเทศอ่ืนๆ 
เน่ืองจากการมีภมิูล าเนา ถ่ินท่ีอยู่ ท่ีตัง้อนัเป็นศนูยจ์ดัการและควบคมุนิติบคุคล ท่ีนิติบคุคลจดทะเบียนจดัตัง้ หรือโดยการพิจารณาหลกัเกณฑอ่ื์นๆ 

“tax residence” means particular jurisdictions in which you are liable to pay income tax by reason of domicile, residence, place of management or 
incorporation, or any other criterion. 
 
ประเทศถ่ินท่ีอยู่ทางภาษี  

Country of Tax 
Residence 

หมายเลข
ประจ าตวัผูเ้สีย

ภาษี  
TIN 

หากไม่มีหมายเลขประจ าตวัผูเ้สียภาษี 
โปรดระบเุหตผุล A, B หรือ C 

If no TIN available, enter Reason A, B or C 

หากท่านเลือกเหตผุล B โปรดอธิบายเหตุผลท่ีท่าน
ไม่สามารถขอหมายเลขประจ าตวัผูเ้สียภาษีได้ 
Please explain why you are unable to obtain a TIN 
if you select Reason B 

    
    
    
    

หากท่านไมม่หีมายเลขประจ าตวัผูเ้สยีภาษ ีกรุณาระบุเหตุผลดงัต่อไปนี้   If a TIN is unavailable, indicate which of the following reason is applicable:  
เหตผุล (A) – ประเทศทีผู่ถ้อืบญัชมีถีิน่ทีอ่ยู่ทางภาษี ไมไ่ดอ้อกเลขประจ าตวัผูเ้สยีภาษีใหก้บัผูอ้าศยัอยู่ในประเทศนัน้ 
Reason (A) – The jurisdiction where the account holder is a tax resident does not issue TINs to its residents. 
เหตผุล (B) – ผูถ้อืบญัชยีงัไมไ่ดร้บัเลขประจ าตวัผูเ้สยีภาษทีีอ่อกโดยประเทศนัน้ (หมายเหตุ: โปรดอธบิายเหตุผลทีท่่านไมส่ามารถขอหมายเลขประจ าตวัผูเ้สยี
ภาษไีด)้  
Reason (B) – The Account Holder is otherwise unable to obtain a TIN. (Note: Please explain why you are unable to obtain a TIN.) 
เหตผุล (C) – ไม่จ าเป็นตอ้งใหห้รอืเปิดเผยเลขประจ าตวัผูเ้สยีภาษี (หมายเหตุ: เลอืกเหตุผลนี้เฉพาะในกรณทีีก่ฎหมายภายในประเทศนัน้ไม่ไดบ้งัคบัจดัเกบ็เลขประจ าตวั
ผูเ้สยีภาษ)ี 
Reason (C) – TIN is not required.  (Note: Only select this reason only if the domestic law of the relevant jurisdiction does not require the collection of 
TIN issued by such jurisdiction.) 
หมายเหตุ:. หากท่านเป็นผูม้ถีิน่ทีอ่ยู่ทีต่อ้งช าระภาษมีากกว่าสีป่ระเทศ โปรดระบุในเอกสารแยกต่างหาก 
Note:  If the account holder is a tax resident in more than four countries, please use a separate sheet.  

ส่วนท่ี 5 
Part 5 

ข้อมลูถ่ินท่ีอยู่ทางภาษีและหมายเลขประจ าตวัผู้เสียภาษี ของผู้มีอ านาจควบคมุส าหรบั FATCA และ CRS 
Tax Residency and Taxpayer Identification Number (TIN) of Controlling Person(s) for FATCA and CRS 

โปรดตอบค าถามในส่วนน้ี หากท่านเป็น (1) เป็น Passive NFE ตามข้อ 3.2 หรือ (2) เป็น Investment Entity ในประเทศท่ีไม่เป็นภาคีของ CRS และ
บริหารโดยสถาบนัการเงินอ่ืนตามนิยามของ CRS ตามข้อ 2.1 
Please fill in this Part 5, if (1) you are Passive NFE in 3.2, or (2) you are investment Entity in CRS non-participating country and managed by other 
financial institution under definition of CRS in 2.1.     
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5.1 จ านวนบุคคลผูมี้อ านาจควบคมุของนิติบคุคล (Number of controlling person(s) of the account holder) _______คน (person(s)) 
“ผูม้อี านาจควบคุม” หมายถงึ บุคคลธรรมดาทีม่สีทิธใินความเป็นเจา้ของในสดัส่วนทีค่วบคุมนิตบิุคคลได ้(เช่น ไมน้่อยกว่า 25%) ในกรณทีีไ่มอ่าจก าหนดผูม้ ี
อ านาจควบคุมตามสทิธใินความเป็นเจา้ของได ้ใหถ้อืว่าบุคคลธรรมดาทีด่ ารงต าแหน่งผูบ้รหิารระดบัสงูของนติบิคุคลเป็นผูม้อี านาจควบคุมตามนยัของ 
FATCA/CRS ทัง้นี้ ใชห้ลกัเกณฑก์ารพจิารณาเดยีวกนักบั “ผูไ้ดร้บัประโยชน์ทีแ่ทจ้รงิ” ตาม FATF Recommendations หรอื กฎหมายทีเ่กีย่วขอ้ง 
“controlling person(s)” means the natural person(s) who ultimately has a controlling ownership interest (typically on the basis of a certain 
percentage, e.g. 25%) in the Entity.  Where no natural person is identified as exercising control of the Entity through ownership interests, then 
under the CRS the Reportable Person is deemed to be the natural person who holds the position of senior managing official. The definition 
corresponds to the term “beneficial owner” according to the FATF Recommendations and the other relevant laws. 

5.2 ข้อมลูของผู้มีอ านาจควบคมุ  Details of Controlling Person(s) 
หมายเหตุ: ในกรณทีีผู่ม้อี านาจควบคุมเป็นบุคคลอเมรกิา โปรดระบุใหป้ระเทศสหรฐัอเมรกิาเป็นประเทศทีอ่ยู่ทางภาษ ีพรอ้มระบุเลขประจ าตวัเสยีภาษปีระเทศ
สหรฐัอเมรกิาดว้ย (หมายเลข US Social Security Number) ในตารางขา้งล่างนี้ดว้ย  Note: In case the Controlling Person is US Person, please also 
include USA as one of the Country of Tax Residence together with his/her US TIN (US Security Number) in the Table below. 

 ผู้มีอ านาจควบคุมท่ี 1 
Controlling Person 1 

ผู้มีอ านาจควบคุมท่ี 2 
Controlling Person 2 

ผู้มีอ านาจควบคุมท่ี 3 
Controlling Person 3 

ผู้มีอ านาจควบคุมท่ี 4 
Controlling Person 4 

ค าน าหน้า ช่ือ – นามสกลุ 
Full Name (First and last name) 

 
.............................................. 

 
.............................................. 

 
......................................... 

 
............................................. 

ประเภทของ Controlling person 
(1) โดยการถือหุ้น Through 

Ownership 
(2) โดยการเป็นผู้บริหารระดบัสูง 

Through Senior Management 
Position 

(3) ควบคุมด้วยทางอ่ืน control by 
other means 

 
(1)       (รอ้ยละ(%)____) 
(2)        ต าแหน่ง/ Position 
......................................... 
(3)        ระบุ/ Specify 
.......................................... 

 
(1)       (รอ้ยละ(%)____) 
(2)        ต าแหน่ง/ Position 
....................................... 
(3)        ระบุ/ Specify 
........................................ 

 
(1)       (รอ้ยละ(%)____) 
(2)        ต าแหน่ง/ Position 
....................................... 
(3)        ระบุ/ Specify 
....................................... 

 
(1)       (รอ้ยละ(%)____) 
(2)        ต าแหน่ง/ Position 
......................................... 
(3)        ระบุ/ Specify 
......................................... 

วนัเดือนปีเกิด 
Date of Birth (DD/MM/YYYY) 

 
........./............./............... 

 
........./............./............... 

 
........./............./............... 

 
........./............./............... 

สญัชาติ / Nationality 
(ถ้ามีสญัชาติอเมริกาควรถือเป็นบุคคล
อเมริกนั) 
(The controlling person should be a US 
person if he/she has US nationality) 

 
 
 
……………………………… 

 
 
 
……………………………… 

 
 
 
……………………………… 

 
 
 
……………………………… 

สถานท่ีเกิด เมืองและประเทศ 
City and Country of Birth 
(ถ้าสถานท่ีเกิดอยู่ในอเมริกาควรถือว่าเป็น
บุคคลอเมริอเมริกนั) 
(The controlling person should be a US 
person if he/she was born in USA) 

 
……………………………… 
 
……………………………… 
 

 
……………………………… 
 
……………………………… 
 

 
……………………………… 
 
……………………………… 
 

 
……………………………… 
 
……………………………… 
 

ท่ีอยู่ปัจจุบนั 
Full Address (House No, Street, City, 
Country, Post Code) 

 
……………………………… 
 
……………………………… 
 

 
……………………………… 
 
……………………………… 
 

 
……………………………… 
 
……………………………… 
 

 
……………………………… 
 
……………………………… 
 

เป็นบุคคลอเมริอเมริกนัหรือไม่ / US 
Person? (กล่าวคือ เป็นพลเมิอง หรือ มีถ่ินท่ี
อยู่อาศยัถาวร หรือทางภาษีในประเทศ
สหรฐัอเมริกา?  Namely, has US 
citizenship, or have a permanent 
residence, or tax residence in the USA 

 

 ใช่/Yes 

 

 ไม่ใช่/No 

 

 

 ใช่/Yes 

 

 ไม่ใช่/No 

 

 

 ใช่/Yes 

 

 ไม่ใช่/No 

 

 

 ใช่/Yes 

 

 ไม่ใช่/No 

 

(1)  ประเทศของถ่ินท่ีอยู่เพ่ือวตัถปุระสงค์ใน  
การเกบ็ภาษีอากร  Country(s) of Tax 
Residence(s)  

…………………………………………………… 
เลขประจ าผู้เสียภาษีอากร             
Associated TIN(s) 
…………………………………………………… 
หากไม่มีเลขประจ าตวัผู้เสียภาษีอากรนัน้ 
ต้องระบุเหตุผล  If no TIN available enter 
reason 
......................................................................... 
หากเลือกข้อ (B) โปรดระบุเหตุผลท่ีท่านไม่
สามารถรบัเลขประจ าตวัผู้เสียภาษีอาการ 
If select (B) please provide reason why 
unable to obtain TINs 

 
 
 
……………………………… 
 
 
…………………………… 
      (A)       (B)         (C) 
 
 
……………………………… 

 
 
 
……………………………… 
 
 
…………………………… 
      (A)       (B)         (C) 
 
 
……………………………… 

 
 
 
……………………………… 
 
 
…………………………… 
      (A)       (B)         (C) 
 
 
……………………………… 

 
 
 
……………………………… 
 
 
…………………………… 
      (A)       (B)         (C) 
 
 
……………………………… 
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(2)  ประเทศของถ่ินท่ีอยู่เพ่ือวตัถปุระสงค์ใน  
การเกบ็ภาษีอากร  Country(s) of Tax 
Residence(s)  

…………………………………………………… 
เลขประจ าผู้เสียภาษีอากร             
Associated TIN(s) 
…………………………………………………… 
หากไม่มีเลขประจ าตวัผู้เสียภาษีอากรนัน้ 
ต้องระบุเหตุผล  If no TIN available enter 
reason 
......................................................................... 
หากเลือกข้อ (B) โปรดระบุเหตุผลท่ีท่านไม่
สามารถรบัเลขประจ าตวัผู้เสียภาษีอาการ 
If select (B) please provide reason why 
unable to obtain TINs 

 
 
 
……………………………… 
 
 
…………………………… 
      (A)       (B)         (C) 
 
 
……………………………… 

 
 
 
……………………………… 
 
 
…………………………… 
      (A)       (B)         (C) 
 
 
……………………………… 

 
 
 
……………………………… 
 
 
…………………………… 
      (A)       (B)         (C) 
 
 
……………………………… 

 
 
 
……………………………… 
 
 
…………………………… 
      (A)       (B)         (C) 
 
 
……………………………… 

(3)  ประเทศของถ่ินท่ีอยู่เพ่ือวตัถปุระสงค์ใน  
การเกบ็ภาษีอากร  Country(s) of Tax 
Residence(s)  

…………………………………………………… 
เลขประจ าผู้เสียภาษีอากร             
Associated TIN(s) 
…………………………………………………… 
หากไม่มีเลขประจ าตวัผู้เสียภาษีอากรนัน้ 
ต้องระบุเหตุผล  If no TIN available enter 
reason 
......................................................................... 
หากเลือกข้อ (B) โปรดระบุเหตุผลท่ีท่านไม่
สามารถรบัเลขประจ าตวัผู้เสียภาษีอาการ 
If select (B) please provide reason why 
unable to obtain TINs 

 
 
 
……………………………… 
 
 
…………………………… 
      (A)       (B)         (C) 
 
 
……………………………… 

 
 
 
……………………………… 
 
 
…………………………… 
      (A)       (B)         (C) 
 
 
……………………………… 

 
 
 
……………………………… 
 
 
…………………………… 
      (A)       (B)         (C) 
 
 
……………………………… 

 
 
 
……………………………… 
 
 
…………………………… 
      (A)       (B)         (C) 
 
 
……………………………… 

(4)  ประเทศของถ่ินท่ีอยู่เพ่ือวตัถปุระสงค์ใน  
การเกบ็ภาษีอากร  Country(s) of Tax 
Residence(s)  

…………………………………………………… 
เลขประจ าผู้เสียภาษีอากร             
Associated TIN(s) 
…………………………………………………… 
หากไม่มีเลขประจ าตวัผู้เสียภาษีอากรนัน้ 
ต้องระบุเหตุผล If no TIN available enter 
reason 
......................................................................... 
หากเลือกข้อ (B) โปรดระบุเหตุผลท่ีท่านไม่
สามารถรบัเลขประจ าตวัผู้เสียภาษีอาการ 
If select (B) please provide reason why 
unable to obtain TINs 

 
 
 
……………………………… 
 
 
…………………………… 
      (A)       (B)         (C) 
 
 
……………………………… 

 
 
 
……………………………… 
 
 
…………………………… 
      (A)       (B)         (C) 
 
 
……………………………… 

 
 
 
……………………………… 
 
 
…………………………… 
      (A)       (B)         (C) 
 
 
……………………………… 

 
 
 
……………………………… 
 
 
…………………………… 
      (A)       (B)         (C) 
 
 
……………………………… 

 
หากผูม้อี านาจควบคุมไมม่หีมายเลขประจ าตวัผูเ้สยีภาษ ีกรุณาระบุเหตุผลดงัต่อไปนี้  If a TIN is unavailable, indicate which of the following reason is applicable:  
เหตผุล (A) – ประเทศทีผู่ถ้อืบญัชมีถีิน่ทีอ่ยู่ทางภาษี ไมไ่ดอ้อกเลขประจ าตวัผูเ้สยีภาษีใหก้บัผูอ้าศยัอยู่ในประเทศนัน้ 
Reason (A) – The jurisdiction where the Controlling Person is a tax resident does not issue TINs to its residents. 
เหตผุล (B) – ผูม้อี านาจควบคุมบญัชยีงัไมไ่ดร้บัเลขประจ าตวัผูเ้สยีภาษทีีอ่อกโดยประเทศนัน้ (หมายเหตุ: โปรดอธบิายเหตุผลทีท่่านไมส่ามารถขอหมายเลข
ประจ าตวัผูเ้สยีภาษไีด)้  
Reason (B) – The Account Holder is otherwise unable to obtain a TIN. (Note: Please explain why Controlling Person is unable to obtain a TIN.) 
เหตผุล (C) – ไม่จ าเป็นตอ้งใหห้รอืเปิดเผยเลขประจ าตวัผูเ้สยีภาษี (หมายเหตุ: เลอืกเหตุผลนี้เฉพาะในกรณทีีก่ฎหมายภายในประเทศนัน้ไม่ไดบ้งัคบัจดัเกบ็เลขประจ าตวั
ผูเ้สยีภาษ)ี 
Reason (C) – TIN is not required.  (Note: Only select this reason only if the domestic law of the relevant jurisdiction does not require the collection of 
TIN issued by such jurisdiction.) 
หมายเหตุ:  หากท่านเป็นผูม้ถีิน่ทีอ่ยู่ทีต่อ้งช าระภาษมีากกว่าสีป่ระเทศ โปรดระบุในเอกสารแยกต่างหาก 
Note:  If the account holder is a tax resident in more than four countries, please use a separate sheet. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 

        Ver. 12 ตุลาคม 2566 

 

ส่วนท่ี 6 
Part 6 

การยืนยนัและการเปล่ียนแปลงสถานะ 
(Confirmation and Change of Status) 

1. ลกูค้ายืนยนัว่า ข้อมลูท่ีลกูค้าให้ในแบบฟอรม์น้ีเป็นความจริง ครบถ้วน ถกูต้อง และเป็นปัจจบุนั 
The Customer confirms that the information provided by the customer in this form is true complete, accurate, and current. 

2. ลกูค้ารบัทราบและตกลงว่า หากข้อมลูท่ีให้ตามแบบฟอรม์น้ี หรือตามแบบฟอรม์ W-9 เป็นข้อมูลอนัเป็นเทจ็ ไม่ถกูต้อง หรือไม่ครบถ้วน
สมบรูณ์  บริษทั และ/หรือพารท์เนอรข์องบริษทั มีสิทธิใช้ดลุยพินิจแต่เพียงฝ่ายเดียวท่ีจะยติุความสมัพนัธ์ทางการเงิน/ทางธรุกิจกบัลกูค้า  
ไม่ว่าทัง้หมดหรือบางส่วน ตามท่ีบริษทั และ/หรือพารท์เนอรข์องบริษทั เหน็สมควร 
The Customer acknowledges and agrees that if the information provided on this form or Form W-9 is false, incorrect, or incomplete, The 
Company and/ or the Partners shall be entitled to terminate, at its sole discretion, the entire banking/business relationship with the 
customer or part of such relationship as the Company and/ or the Partners may deem appropriate. 

3. ลกูค้าตกลงท่ีจะแจ้งให้บริษทั และ/หรือพารท์เนอรข์องบริษทั ทราบและน าส่งเอกสารประกอบให้แก่บริษทั และ/หรือพารท์เนอรข์องบริษทั  
ภายใน 30 วนั หลงัจากมีเหตกุารณ์เปล่ียนแปลงอนัท าให้ข้อมลูของลกูค้าท่ีระบุในแบบฟอรม์น้ีไม่ถกูต้อง ไม่ครบถ้วน หรือ ไม่เป็นปัจจบุนั 
The Customer agrees to notify and provides relevant documents to the Company and/ or the Partners within 30 days after any change in 
circumstances that causes the information provided in this form to be incorrect, incomplete or not current. 

4. ลกูค้ารบัทราบและตกลงว่า ในกรณีท่ีลกูค้าไม่ได้ด าเนินการตามข้อ 3 ข้างต้น หรือมีการน าส่งข้อมูลอนัเป็นเทจ็ ไม่ถกูต้อง หรือไม่ครบถ้วน
สมบรูณ์เก่ียวกบัสถานะของลกูค้าบริษทั และ/หรือพารท์เนอรข์องบริษทั มีสิทธิใช้ดลุยพินิจแต่เพียงฝ่ายเดียวท่ีจะยติุความสมัพนัธ์ทาง
การเงิน/ทางธรุกิจกบัลกูค้า ไม่ว่าทัง้หมดหรือบางส่วนตามท่ี บริษทั และ/หรือพารท์เนอรข์องบริษทั เหน็สมควร 
The Customer acknowledges and agrees that failure to comply with item 3 above, or provision of any false, incorrect or incomplete information as 
to the customer’s status, shall be entitled the Company and/ or the Partners to terminate, at its sole discretion, the entire banking/business 
relationship with the customer or part of such relationship as the Company and/ or the Partners may deem appropriate. 
 

ส่วนท่ี 7  
Part 7 

การเปิดเผยข้อมูลและความยินยอมในการหกัเงินในบญัชี 
(Disclosure of information and authorization for debiting funds in account) 

ลกูค้าตกลงโดยไม่เพิกถอนในการด าเนินการดงัต่อไปน้ี  The Customer hereby irrevocably agrees as follows: 

1. บริษทั และ/หรือพารท์เนอรข์องบริษทั อาจจะเปิดเผยข้อมูลต่าง ๆ ของลกูค้าให้แก่บริษทั และ/หรือพารท์เนอรข์องบริษทั (รวมถึงนิติบุคคล
ท่ีเก่ียวข้องของพารท์เนอรข์องบริษทั) เพ่ือประโยชน์ในการปฏิบติัตาม FATCA / CRS / OECD หน่วยงานจดัเกบ็ภาษีอากรในประเทศ และ/
หรือ ต่างประเทศ ซ่ึงรวมถึง หน่วยงานจดัเกบ็ภาษีอากรของสหรฐัอเมริกา (Internal Revenue Service: IRS) ข้อมลูดงักล่าวรวมถึง ช่ือลูกค้า 
ท่ีอยู่ เลขประจ าตวัผู้เสียภาษี หมายเลขบญัชี สถานะตามหลกัเกณฑ์เรื่อง FATCA (คือ เป็นผู้ปฏิบติัตาม หรือผู้ไม่ให้ความร่วมมือ) จ านวน
เงินหรือมูลค่าคงเหลือในบญัชี  การจ่ายเงินเข้า-ออกจากบญัชี รายการเคล่ือนไหวทางบญัชี จ านวนเงิน ประเภทและมูลค่าของผลิตภณัฑ์
ทางการเงิน และ/หรือ ทรพัย์สินอ่ืน ๆ ท่ีมีอยู่กบับริษัท และ/หรือพาร์ทเนอร์ของบริษัท ตลอดจนจ านวนรายได้ และข้อมูลอ่ืน ๆ  ท่ีเก่ียวกบั
ความสมัพนัธ์ทางการเงิน/ทางธุรกิจท่ีอาจถกูร้องขอโดยหน่วยงานทางภาษีอากรในประเทศ และ/หรือ ต่างประเทศ ซ่ึงรวมถึง IRS ด้วย 
The Company and/ or the Partners may disclose to the Company and/ or the Partners (including entities related to the Partners, for the 
benefit of FATCA / CRS / OECD compliance, domestic and/or foreign tax authorities, including the U.S. Internal Revenue Service (IRS), the 
customer’s name, address, taxpayer identification number, account number, FATCA compliance status (e.g. compliant or recalcitrant), 
account balance or value, the payments made into or from the account, account statements, the amount of money, the type and value of 
financial products and/or other assets held with the Company and/ or the Partners, as well as the amount of revenue and income and any 
other information regarding the banking/ business relationship which may be requested or required by domestic and/or foreign tax 
authorities, including the IRS; and/ 
 

2. ลูกค้ายินยอมให้บริษัท และ/หรือพาร์ทเนอรข์องบริษัท หกัเงินจากบญัชีของลูกค้า และ/หรือ เงินได้ท่ีลูกค้าได้รบัจากหรือผ่านบริษทั และ/
หรือพารท์เนอรข์องบริษทั ในจ านวนท่ีก าหนดโดยหน่วยงานจดัเกบ็ภาษีอากรในประเทศ และ/หรือต่างประเทศ ซ่ึงรวมถึง IRS ภายใต้บงัคบั
ของกฎหมาย และ/หรือ กฎเกณฑ์ต่าง ๆ รวมถึงข้อตกลงใด ๆ ระหว่าง บริษทั และ/หรือพารท์เนอรข์องบริษทั กบัหน่วยงานจดัเกบ็ภาษีอากร
ดงักล่าว  

           The Customer authorizes the Company and/ or the Partners to debit funds from the customer’s account and/or the income derived from or 
through the Company and/ or the Partners in the amount as required by the domestic and/or foreign tax authorities, including the IRS, 
pursuant to the laws and/or regulations, and any agreements between companies in the Company and/ or the Partners and such tax 
authorities, 
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ข้าพเจ้ารบัทราบและตกลงปฏิบติัตามข้อก าหนดและเง่ือนไขต่างๆในเอกสารฉบบัน้ี ซ่ึงรวมถึงรบัทราบการเปิดเผยข้อมลู และตกลงยินยอมให้บริษทั 
และ/หรือพารท์เนอรข์องบริษทั หกัเงินในบญัชี และ/หรือ ยุติความสมัพนัธ์ทางการเงิน/ทางธรุกิจกบัข้าพเจ้า เพ่ือเป็นหลกัฐานแห่งการน้ี จึงได้ลง
ลายมือช่ือไว้เป็นส าคญั  
By signing in the space below, I hereby acknowledge and agree to the terms and conditions specified herein, which include acknowledging the 
disclosure of information, and authorizing the Company and/ or the Partners to debit funds in account and/or to terminate banking/business 
relationship. 

 
 
 

 

 

                                                                                                                                                   ผูข้อเปิดบญัช ี   วนัที ่......./......../.........           
 
(                                                                                                                                                  ) Applicant’s Signature 
 
 
 
 
 

ส าหรบับริษทั และ/หรือพารท์เนอรข์องบริษทั เท่านัน้  / For Company and/ or Partners use only 
 
เอกสารประกอบ (ถา้ม)ี / Attachment (if any)      
              
            W-9    
            W-8BEN-E 
            ................................................................................................    
          

 
 
 
 

ลายมือช่ือเจ้าหน้าท่ีผู้รับเอกสาร  
Signature of Officer who receives the document 

…………………………………………………………………………………………………………………………………
……………..…..…. 

ลกูคำ้นิติบคุคลกรุณำประทบัตรำยำงบริษัท (ถำ้มี) 
   Company’s Seal for Corporate Client (if any) 


